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PADOMES LĒMUMS (ES) 2016/... 

(... gada ...) 

par to, lai Eiropas Savienības vārdā  

noslēgtu Nolīgumu starp  

Savienību un Norvēģijas Karalisti  

par papildu noteikumiem  

2014.–2020. gada laikposmam  

saistībā ar finansiāla atbalsta instrumentu ārējām robežām un vīzām,  

kas ir daļa no Iekšējās drošības fonda 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 77. panta 2. punktu saistībā ar 

218. panta 6. punkta a) apakšpunktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta piekrišanu1, 

                                                 
1 OV C , ., . lpp. 
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tā kā: 

(1) Saskaņā ar Padomes Lēmumu 2016/... 1* Komisija [..]** parakstīja Nolīgumu starp Eiropas 

Savienību un Norvēģijas Karalisti par papildu noteikumiem 2014.–2020. gada laikposmam 

saistībā ar finansiāla atbalsta instrumentu ārējām robežām un vīzām, kas ir daļa no Iekšējās 

drošības fonda ("nolīgums"), ņemot vērā tā noslēgšanu vēlāk. 

(2) Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā (ES) Nr. 515/20142 ir paredzēts, ka valstīm, kas 

asociētas Šengenas acquis īstenošanā, piemērošanā un pilnveidošanā, ir jāpiedalās 

instrumentā saskaņā ar tā noteikumiem un ka ir jānoslēdz vienošanās par minēto valstu 

finansiālajām iemaksām un papildu noteikumiem, kas nepieciešami šādai līdzdalībai, 

tostarp par noteikumiem, kas nodrošina Savienības finanšu interešu aizsardzību un 

Revīzijas palātas tiesības veikt revīziju. 

                                                 
1 OV L …, … , lpp. 
* OV: lūgums ievietot dokumentā st 13712/16 ietvertā lēmuma publikācijas atsauci. 
** OV: lūgums ievietot dokumentā st 13711/16 ietvertā nolīguma parakstīšanas datumu. 
2 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 515/2014 (2014. gada 16. aprīlis), ar ko kā 

daļu no Iekšējās drošības fonda izveido finansiāla atbalsta instrumentu ārējām robežām un 
vīzām un atceļ Lēmumu Nr. 574/2007/EK (OV L 150, 20.5.2014., 143. lpp.). 
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(3) Saskaņā ar 1. un 2. pantu Protokolā Nr. 22 par Dānijas nostāju, kas pievienots Līgumam 

par Eiropas Savienību un Līgumam par Eiropas Savienības darbību, Dānija nepiedalās šā 

lēmuma pieņemšanā, un tai šis lēmums nav saistošs un nav jāpiemēro. Tā kā šis lēmums 

papildina Šengenas acquis, Dānija saskaņā ar minētā protokola 4. pantu sešu mēnešu laikā 

pēc tam, kad Padome būs pieņēmusi lēmumu par šo lēmumu, izlemj, vai ieviest to savos 

tiesību aktos. 

(4) Šis lēmums ir to Šengenas acquis noteikumu pilnveidošana, kuru īstenošanā Apvienotā 

Karaliste nepiedalās saskaņā ar Padomes Lēmumu 2000/365/EK1; tādēļ Apvienotā 

Karaliste nepiedalās šā lēmuma pieņemšanā, un tas tai nav saistošs un nav jāpiemēro. 

(5) Šis lēmums ir to Šengenas acquis noteikumu pilnveidošana, kuru īstenošanā Īrija 

nepiedalās saskaņā ar Padomes Lēmumu 2002/192/EK2; tādēļ Īrija nepiedalās šā lēmuma 

pieņemšanā, un tas tai nav saistošs un nav jāpiemēro. 

(6) Nolīgums būtu jāapstiprina, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

                                                 
1 Padomes Lēmums 2000/365/EK (2000. gada 29. maijs) par Lielbritānijas un Ziemeļīrijas 

Apvienotās Karalistes lūgumu piedalīties dažu Šengenas acquis noteikumu īstenošanā 
(OV L 131, 1.6.2000., 43. lpp.). 

2 Padomes Lēmums 2002/192/EK (2002. gada 28. februāris) par Īrijas lūgumu piedalīties 
dažu Šengenas acquis noteikumu īstenošanā (OV L 64, 7.3.2002., 20. lpp.). 
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1. pants 

Ar šo Savienības vārdā tiek apstiprināts Nolīgums starp Eiropas Savienību un Norvēģijas Karalisti 

par papildu noteikumiem 2014.–2020. gada laikposmam saistībā ar finansiāla atbalsta instrumentu 

ārējām robežām un vīzām, kas ir daļa no Iekšējās drošības fonda1. 

2. pants 

Padomes priekšsēdētājs Savienības vārdā sniedz nolīguma 19. panta 2. punktā paredzēto 

paziņojumu, lai paustu Savienības piekrišanu uzņemties šā nolīguma saistības. 

3. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā2. 

Briselē, 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs 

 

                                                 
1 Nolīgums ir publicēts OV ... kopā ar lēmumu par tā parakstīšanu. 
2 Nolīguma spēkā stāšanās dienu Padomes Ģenerālsekretariāts publicēs Eiropas Savienības 

Oficiālajā Vēstnesī. 


